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COIMOJMHI BUCTUYECKHUE PAMKU KOPITYCHOI'O UCCJUIEAJOBAHMUSA

AHIJIO-PYCCKHUX SA3BIKOBbBIX KOHTAKTOB
V3neena 3.1.

Yeuernckuil 2ocyoapcmeenusiil nedazo2uyeckuil uncmumym, I po3uoiil,
e-mail: yzdeeva@mail.ru

B crarbe HcceayoTes Hanbosee CyIeCTBEHHbIC 00IIECTBEHHBIC IIPUYKHBI, MOBIMSBIINEC HAa HPOLECC 3aHM-
CTBOBAHHs MHOCTPAHHBIX CIIOB M IIPOLECC aKTHBH3ALUU yHOTPEOICHHs HHOS3BIYHBIX CIIOB B KOHIle XX — Hauaie
XXI Bexa. ABTOp 0003HAYMII MEKKYJIETYPHYI0O KOMMYHHUKAIHIO KaK OOIIETIPHHATYIO (GOpMy OOIICHHS B KOHTEKCTE
mo0anu3upytoerocs Mupa. B xone 0630pa paboT 0Te4eCTBEHHBIX U 3apyOeyKHBIX IMHIBUCTOB 110 IPOOIeMaM aHr-
JIO-PYCCKUX SI3BIKOBBIX KOHTaKTOB aBTOP OTMEYaeT Hanboiee MpOIyKTHBHBIC MOIECIH-TIPOTHO3b! (hyHKI[MOHUPOBA-
HYSL, HICTOPHUKO-Teorpaduueckoro pacupoCcTpaHeHHs aHIIHICKOTO s13bIKa B Mupe. Oco00 NOUepKHyTa aBTOPOM CTa-
ThHU Hpo0iIeMa BYSI3bI4Ust B TCOPOCTPAHCTBE, IPobIeMa OyayIero pernoHa bHbIX BAPUAHTOB aHITIHHCKOTO SI3bIKa
B MHPOBOM Maciurabe. ABTOp HPUXOAHUT K BHIBOLY O HAPACTAIOLICH TEHACHIIMM OPHEHTUPYIOIICH 3HAYMMOCTH aH-
IJINICKOTO SI3BIKAa B MUpPE KaK JOMHHHPYIOIIETO S3bIKa-JOHOpa. Y3neesa 3.M. omepupyeT HOCIeAHHMH HU(POBEI-
MU JaHHBIMU B Pa3HbIX c(epax MOIb30BAHMS aHIIMIICKOTO SI3bIKa, COOTHOCS UX C MPEAIICCTBYIOIIIME HAy YHBIMH
nanHbiMu. [To pesynbraraM HaOMIONEHUH aBTOPA, AHIIIO-PYCCKUE SI3BIKOBBIC KOHTAKThI HPUHUMAIOT BUJ| «JIMHIBA
(panka — pycckuit 1361k». O003HaUCHA MOJIENb OTHOLICHUIT B KOHTEKCTE JBYSI3BIUHSI.
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The article examines the most important social causes that influenced the process of borrowing foreign words
and the process of activating the use of foreign words in the late XX — early XXI centuries. The author outlined
the intercultural communication as a common form of communication in the context of a globalizing world. In
reviewing the work of domestic and foreign linguists on the Anglo-Russian language contacts, the author notes the
most productive models — projections functioning, historical and geographical spread of the English language in
the world. Particularly stressed by the author the problem of bilingualism in geospace, the problem of the future of
regional varieties of English in the world. The author comes to the conclusion that the growing trend of orienting the
importance of English as the world’s dominant language-donor. Uzdeeva Z.1. operates with the latest digital data in
different areas of use of the English language, comparing them with previous scientific data. According to the results
of observations of the author, the Anglo-Russian language contacts take the form of «lingua franca — the Russian

language». Denotes the model of relations in the context of bilingualism.
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Hecomnenno, 4tro «Ha OOIIECTBEHHYIO
¥ DKOHOMHYECKYIO0 KH3Hb Poccuu B KoHIlE
XX — nayane XXIB. OKazanu CyLIECTBEH-
HOE BJIMSHHME B IEPBYIO OYEpENb JBa sBIIE-
HUS: TIepecTpoiika oOmecTBa U SKOHOMHUKH
u Beaen 3a Helt pacmax CCCP, ¢ omHO# cTO-
POHBI, U TII00aNM3aIMsl SKOHOMUKH Ha MHPO-
BOM YPOBHE, C IpYyro CTOpOHBI. B ycnoBusix
100aIM3alui SKOHOMUYECKUX (M HE TOJBKO
9KOHOMHYECKUX) OTHOLICHUH MEKKYJIbTypHast
KOMMYHHKAaIHUs cTana oomenpuHsaToi Gopmoit
obmenus» [Parmatip, 2013, c. 15].

HccnenoBarenn oTMeuaroT cpean Hanboee
3HAUMMBIX TPOILIECCOB B PYCCKOM pedr HaIIux
JHEH «Ipolecc aKTHBHU3ALMU YHOTPEOIeHUs
UHOSI3BIYHBIX clioB» [Kpbicun, 2000, c. 142].
JLIIL. KpbicuH HacTauBaeT Ha TOM, YTO CIEIYET
BECTH pedb MMEHHO 00 aKTHBM3aLMU YNOTpe-
OreHus, a He TOJIBKO O HOBBIX 3aMMCTBOBAHHSX,
MOCKOIIBKY HIMEET MECTO paciimpenue chep uc-
MI0JIb30BAaHMsI MHOS3BIUHBIX CJIOB B SKOHOMMKE,
(uHaHCaX U APYTruX 00IACTSX.

B kxadecTBe OCHOBHBIX XapaKTEPHUCTHK HC-
CJICZIOBAHMUS SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB M, B YacT-
HOCTH, TPOOJIEM MHOS3BIYHBIX CIIOB KaK 0011Ie-
CTBEHHOTO M JIMHIBUCTHYECKOTO (EHOMEHA,
YUEHBIH BBLACIISIET:

1) ycioBuHst, KOTOPBIE CITOCOOCTBYIOT BXOXK-
JICHUIO 3aMMCTBOBAaHHOTO DJIEMEHTA;

2) IpUYUHBI COXPAHEHHUsI 3TOTO AIIeMEHTa
B SI3bIKE-PELUNUEHTE MU YXOAa ero M3 yIo-
TpeOneHHUS;

3) ocobeHHOCTH (DYHKIIMOHHPOBAHUS JTaH-
HOTO DJIEMEHTa B COBpeMeHHOUW peun [KpwvI-
cuH, 2000, c. 142].

Cpenu ycloBUH SI36IKOBBIX KOHTaKTOB Tpa-
JUIMOHHO TIEPBBIM YKa3bIBA€TCS JBYS3BbIYHE.
JLIL Kpeicun oOpamjaer BHMMaHHE Ha TO,
YTO 3Ty HPEANIOCBUIKY HE CIIEIyeT MOHUMATh
TOJIBKO KakK Pe3ysbTaT TePPUTOPHATIbHBIX KOH-
TakToB. OH CIIpaBEAJTMBO OTMEYAET POJIb MTHCh-
MEHHBIX KOHTAKTOB B PaclpOCTPaHEHNUH 3aHM-
CTBOBaHMH TMOCPEICTBOM YTEHHS, IEpeBoJa
Y KOMMEHTHPOBaHMS IpecCchl Ha HWHOCTPaH-
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HBIX SI3bIKaX, HAYYHOU JIUTEpaTypbl, y4acTUe
B MEXIYHAPOJIHBIX KOH(EPEHIUSIX, KOHIpEec-
cax, CHMITO3UyMax M T.Il., YTO CO3JAeT TOYBY
JUTS 3aMCTBOBAHHS.

B 10 ke Bpems Henb3st He YUUTHIBATH TOTO
00CTOSTENICTBA, YTO KoHel XX — Havajio
XXI cronetuss oTMe4aeTcs H3MEHEHHEM Xa-
pakTepa KOMMYHUKALUU.

S. Greenbaum TOBOPHUT O TOM, YTO COBpE-
MEHHBIN aHIIMHCKUIM MHOINA XapaKTepHU3yeT-
CsI KaK TIEpBBIN MUPOBOW JTMHTBA dpanka. Kak
U3BECTHO, TOJ JIMHTBA ()paHKa MOHUMACTCS
SI3bIK, UCIOJb3YEMbI KOMMYHHUKaHTaMH, 4ei
ponHo# si3bik npyroit. [lo cymiecty, mo0oi
SI3BIK MOXKET OBITH WCIIONIb30BaH B KaueCTBE
nuHrBa (paHKa Ui TeNiell KOMMYHUKAIUh
MEX/Ty SI3BIKOBBIMU COOOIIECTBAMH, MTOCKOIIb-
Ky 9TO B YHCTOM BHUjE (YHKIMOHAIBHO Ompe-
JIESIEMBI TEPMUH, U CTPYKTYpa SI3bIKA B 1aH-
HOM CJIy4ae He UIPAET CYIIECTBEHHOM POIH.

OTMETHB HCTOPUYECKHE BEXH PacIpo-
CTpaHCHHS aHTIIMUCKOTO s3bIka BIIUph (bpu-
tanckas Mmnepus B konie XIX Beka u 3KOHO-
Mudeckoe u KynsTypHoe BnusiHue CILIA nocre
BTOpPOH MHpPOBOH BoiiHbI), S. Greenbaum BbI-
JeIsieT CIIEAYIOIUe MPU3HAKK I00aTbHOro
JIOMUHUPOBAHHUSI aHTJITHICKOTO S3bIKA!

— 9TO TIIaBHBIA MEXYHAPOIHBIA S3bIK 00-
IIEHUs, HayKH, OM3Heca, aBUaIliy, II0y-On3He-
ca, TUIUIOMaTHH U APYTUX o0nacTei;

— 3HaHHME AHIVIMICKOro fA3bIKa CTaN0 Tpe-
OoBaHUEM Ui Pa3IMYHBIX O0JIACTEH, M OKO-
JI0 MUJUTHApJa YEIOBEK TOBOPUT HA aHTIIHMA-
CKOM, IO KpaliHell Mepe Ha 0a30BOM ypOBHE
[Greenbaum, 1996].

Takoe 1oJyio)keHue CIOKHIOCh BO MHOTOM
Onaromaps B TOM 4Hcle U reorpapuyuecko-
My PAcIpOCTPAHCHUIO AHIIMICKOTO S3bIKa,
KOTOpOE€ MOXET OBITh TPEICTAaBICHO B BHJIE
Tpex KOHIIEHTPUYECKHX KpyroB. Bcmex 3a
B.B. Kachru [Kachru, 1985] D. Crystal mpen-
CTaBIAE€T  PacIpOCTPAHEHHE  AHIIIUIICKOTO
SI3BIKA B BUJIE TPEX KOHIICHTPUUECKUX KPYTOB.
Buytpennuii kpyr (inner circle) npeacrasisi-
€T TPaJWIMOHHYIO OCHOBY PacIpOCTpaHEHUS
AHTIINHACKOTO SI3bIKA, CTPAHBI, TNl OH SBIISET-
cs1 mepBuuHBIM (BemmkoOpuranms, Hpnan-
must, CHIA, Kanana, Asctpanust u HoBas 3e-
nanaus). Buemmnumit xpyr (outer circle) wmm
pacumpennsblii (extended) Bkiouaer B cebs
TEPPUTOPHH, HA KOTOPBIC pPaCIPOCTPaHSII-
Csl aHIJIMHUCKUM SI3bIK HA PaHHUX 3Talax ero
reorpauueckor dKCIaHCHH. B 3THX cTpaHax
OH CTaJI COCTaBHOH YacTbi0 OCHOBHBIX TOCY-
JIAPCTBEHHBIX U OOINECTBEHHBIX WHCTHTYTOB
CTPaHbI U BBIMIOJIHSET BAXKHYIO (PYHKIIHIO BTO-
poro si3bika. B kpyr BXoguT Ooiee nsATHIeCATH
cTpaH, Takux kak Muaus, Cunramyp, Manasu
U ApyTHE.

Pacmmpstronuiicst kpyr (expanding circle)
BKJIIOYaeT B ce0s CTpaHbl, B KOTOPBIX MPHU3HA-

eTCsl 3HaYEeHHE aHTJIMHCKOTO SI3bIKa B KaUeCTBE
MEKIYHApOAHOTO, 3TH CTPaHbl HE OBLIH KOJIO-
HUSIMU CTPaH, BXOJSAIINX BO BHYTPEHHUH KPYT.
AHTIMIACKHA S3bIK HE UMEET 0CO00T0 cTaryca
B MX SI3BIKOBOM MOJHUTHKE. DTO TaKWe€ CTPaHBHI,
kak Kuraii, Sinonus, U3pauns, I'peuns, ITonb-
11a ¥ MHOTO Jpyrux. B 3TUX cTpaHax aHNINM-
CKHUIl M3y4yaeTcsl KaKk HHOCTPAHHBIN SI3bIK.

D. Crystal mpuBOAHT B CBOEH 3SHIIUKIIO-
MeIUY  JaHHBIE O KOJNUYECTBE TOBOPSIIAX
Ha aHIJUIICKOM fA3BIKE KaK POIHOM, BTOPOM
Y MHOCTPAHHOM sI3bIKaxX. OJTH IUQPBI JUIS
MEepBOro (BHYTPEHHET0) Kpyra COCTaBIISIIOT
320-380 muH uenoBek, s BToporo — 300—
500 MJH U TpeThero, €aMoro OOIIUPHOTO,
500 M — 1 mumumapn [Crystal, 2005]. Bro-
poe m3gaHWe JHIHUKIONeAUH BhIIIIO0 B 2003
rofy, K 9TOMYy K€ BPEMEHHOMY MEpHOAY OT-
HOCATCSl W OLICHOYHBIE JaaHHble. MHTepecHo,
yro «Bukunenus» co ccbuikamMu Ha padoThI
B. Kachru u Y. Kachru mpuBoauT HecCKONBKO
uHbIe TUQPBL: 10 380 MITH 11 BHYTPEHHETO
Kpyra (4TO MPUMEPHO COBMAIAET C OLIEHKAMH,
npuBenéanbpivu D. Crystal), or 150 miH 110
300 MJIH AJ1 BHEIIHETo Kpyra (3TO 3HAYUTENb-
HO MeHblIue, ueM y D. Crystal) u ot 100 miH 10
1 Mapn mns pacmmpsitorierocs kpyra [World
Englishes URL: https://en.wikipedia.org/wiki/
World Englishes].

Kax Ob1 TO HU OBLIO, 3TH pa3TUYIUS HE CO-
MOCTaBUMBI C TEMH [IPOTHO3aMH, KOTOPBIE MPHU-
Boaut D. Crystal: B 1873 rony B xypnane The
Phonetic Journal ObuT pUBEAEH MPOTHO3, YTO
B 2000 rogy Ha aHIIMICKOM SI3bIKE B KQUECTBE
TIEPBOTO sI3bIKa OymyT roBoputh 1 837 286 159,
T.€. IPUMEPHO B 6 pa3 MEHBIIIE, YeM I3TO UMEJI0
MECTO Ha caMOM Jiejie (YHCJIO TOBOPSIIUX Ha
aHIIUKCKOM Kak Ha mepBoMm B 2001 romy co-
crasisuto 329 058 300) [Crystal, 2005. p. 109].

C mno3unuii HOPMBI BHYTPEHHHH Kpyr
paccMmarpuBaeTcsi Kak (OPMHUPYIOIIHNA HOP-
MBI (norm-providing), T.e. HOpMBI (HOpMHU-
pyIOTCSl B T€X CTpaHax, IN€ aHNIUUCKUAN sIB-
JsieTCs. MEPBBIM  SI3BIKOM. BHemHwid Kpyr
SBIISIETCS B TAKOM pakKypce pa3BHBAIOIIUM
HOpMBI (norm-developing), Torjga kak pac-
HMIUPSIONINICS KPYT — «HOPMO3aBUCHMBIM)
(norm-dependentt) [Braj Kachru URL: https//
en.vikipedia.org/wiki/ Braj_Kachru].

Kpome mogmenu B. Kachru, cymectByror
U IpyrUe BapUaHThl MOJCITUPOBAHUS PACIIPO-
CTpaHEHMS] aHTIMHCKOro si3bika. Cpeau HUX,
B YaCTHOCTH, BBLIETISETCS AUHAMUYECKAs MO-
nens llmaiinepa. OHa mpencTaBisieT cobOoi
MOIBITKY M30€kKaTh HMCTOpPHUKO-reorpagduye-
CKOTO TI0/IX0/1a, MMEIOLIET0 MECTO B MOAEIHU
KOHIIEHTPUYECKUX KPYTOB.

B monenu Inaiinepa BbILACHSIOTCS MATh
MOCJIeIOBATENBLHEIX (Da3.

ITeppas ¢aza — ocnoBanue (foundation),
B XO/Ic KOTOPOH HMEIOT MECTO KOHTAaKTHI
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MEXJIy aHDIMMCKUM S3BIKOM M SI3BIKAMH
MECTHOTO HAaceJeHHUs, a TaKXKe KOHTAaKThI
MEXAY Ppa3IMYHBIMHM JHAJICKTaMH aHIJIUH-
CKOTO $I3bIKa, B PE3YJIbTaTe KOTOPHIX BO3HU-
KaeT HOBBIM CTAOMJIBHBIM JHAJEKT (KOiHE).
Ha sroii ctaguu ABys3bIlYMe HOCUT mepude-
PUIHBIN XapakTep U JULIb HEMHOTHUE YJICHBI
coo0IIecTBa BBIMOJIHAIOT POJb MEPEBOIYH-
KOB ¥ MPOBOJHUKOB B JAPYT'YIO JINHTBOKYJIb-
Typy. 3auMCTBOBAaHMS  OrPaHUYHUBAIOTCS
JICKCUYECKUMHU €IMHULAMHU, TOIIOHUMBbI, Ha-
3BaHUs U3 cheprl Guiopbl U GayHBI BXOAST
B MECTHBII BApUAHT aHIVIMICKOIO S3BIKA.

Bropas ¢asza — sx3oHOpMaTuBHas cTadu-
au3anus. B TedeHue 3ToM cragum coolie-
CTBa KOJIOHHCTOB HMMEIOT TEHIACHLMIO K I10-
JUTUYECKONH CTa0MiIM3aluy I0J BIACTHIO
MeTponoyini. Bo3pacTtaer poisib aHITIMICKOTO
sI3bIKa, HECMOTPS Ha TO YTO PAa3TOBOPHBIN aH-
IJIMICKUNA OcTaeTcs BCE elle KOJOHUAIBHBIM
KOMHE, TOBOPSIILIUE YK€ CMOTPAT Ha AHIVIHIO
Kak Ha ux (opmanbHyto Hopmy. Cpenun Mecrt-
HOT'O HaCEeJIECHUs BO3PACTAET POJb ABYSI3bIUMS
KaK pe3yJabTar BIUAHUS 00pa30BaHUS M KOH-
TaKTOB C aHIJIMHCKUMH  KOJIOHHU3aTOpaMHu.
3HaHME aHIVIMICKOTO A3bIKa CTAHOBUTCS IIpe-
HMYILIECTBOM, MOJIY4arOT pa3BUTHUE HOBBIC
MECTHBIE HIIUTHI.

Tpetss daza — HaTuBH3aIwMs (nativisation).
OT0 cTanus, Ha KOTOPOH MPOUCXOIUT Tepexo,
TaK KaK HAaCEJICHHE AHNIUNCKUX IOCEJICHUN
HAuMHAEeT NMPUHUMATh HOBYIO WIEHTUYHOCTD,
OCHOBAaHHYIO Ha CYLIECTBYIOLIMX W MECTHBIX
peanusx, a He TOJBKO UX HMPEAAHHOCTH «Me-
Tponosnuu». K 3ToMy BpeMEeHU MECTHBIE YEPThI
cTabunmsupyrorcs B cucreme L2 To ecTh nume-
€T MECTO CHHTe3 cyOcTpara. MeXbs3bIKOBEIE
MIPOLIECCHI U YEPThI yCBAUBAIOTCA U3 KOWHE aH-
IJIOSI3BIYHBIX MoceneHueB. [lo mepe Toro kxak
IIPOMCXOOUT AAANTalUrsl K MECTHBIM COLIMAJIb-
HO-IIOJIUTUYECKUM U KyJIBTYPHBIM IPAKTHKAM,
CTaOUIM3UPYIOTCS aHTJIMICKIE HEOJIOTH3MBI.

UYerseprast (aza — HHIOHOPMATHUBHAS
(endonormative) crabunmuzanusi. DTa CTajus
XapaKTEepHU3yeTCsl TMOCTENECHHBIM HPUHITHEM
MECTHBIX HOPM, IOIIEP)KUBAEMbIX HOBBIM,
YKOPEHEHHBIM B MECTHBIX TpPaIMLUAX, UyB-
CTBOM s13bIKa. K 3TOMy BpeMeHH MouTH4ecKue
COOBITHS SICHO JTAIOT MOHATH, YTO MOCEIEHIIbI
1 KOPEHHBIE JKUTEJIN HEPA3PBIBHO CBA3aHBI I0-
CYIapCTBEHHOCTBIO, HE3aBUCUMOH OT Bennko-
opurtannu. [IpuHATHE MECTHOTO BapraHTa (Ba-
PHAHTOB) AHIIMHMCKOTO SI3bIKA BBIPAXKACT 3TY
HOBYIO WJICHTUYHOCTh. HannmonansHbIe Ci10Ba-
PY IPUHUMAKOTCS C BHTY3Ha3MOM, 110 KpaliHEH
Mepe B OTHOLIEHUH HOBOM JIEKCUKH (U HE BCeT-
Jla JIOKaJM30BAaHHOTO rpamMMmaruku). Hauuna-
€T IPOLBETaTh JUTEPATYPHOE TBOPUYECTBO Ha
MECTHOM BapUaHTE aHIIMHCKOI'O SA3bIKA.

[sarass  daza —  nuddepeHumanms
(differentiation). Ha nanHOM 3Tame mmeer me-

CTO HM3MCHCHHUC B JUHAMUKE HWIACHTHYHOCTU
B TOM, KaK MOJIOJas Halus BUIUT ceOs, 4TO
B MEHBIIIEH Mepe OTPe/IeNAeTCS B BUIE €€ OTIIU-
YUl OT OBIBIIIEH KOJIOHHWAIBHOH Jep KaBhl B Ka-
YEeCTBE CIIOKHOTO E€IWHCTBA BXOAAIINX B HEE
TMOATPYIIIT Ha OCHOBE PEruOHAJIbHBIX, COLUAJIb-
HBbIX M OTHUYECKHMX XapaKTepUCTUK. B couera-
HUM C BO3JICHCTBUEM BPEMEHHU B IPOBEIACHUU
npeo0pa3oBaHnil sI3bIKa (C TIOMOIIBIO COIIHU-
aTpHON muddepeHInani) HOBOEe aHITHHCKOE
KOWHE HAYMHACT MPOSBIATH OONBITYIO IH(-
¢depenrmarro [World Englishes URL: https:/
en.wikipedia.org/wiki/World_Englishes].

[TonpoOHO NPUYHHBI MHPOBOTO JOMH-
HUPOBAaHMS AHTIMICKOTO SI3bIKA H3JIOKEHBI
B pabore D. Crystal «English as a Global
Language» [Crystal, 1997]. OtnenpHbIe
I7aBbl B MCCIIEAOBAHWU KpyIMHeWero Opu-
TAHCKOI'0 JIMHTBHUCTA TIOCBAIICHBI aHAJIU3y
MPUYUH CIOXUBIIETOCS MOJIOXKECHHUSI, IIPU KO-
TOPOM AHTJIMHCKUN SI3BIK 3aHSUT TIOJIOKEHUE
T100aTPHOTO. YUCHBIH pacKphIBACT MOHITHE
00ambHOTO S3BIKA, aHATU3UPYET MPUINHBL,
KOTOpBIC JIENAIOT SI3BIK TAKOBBIM, PACCYXKJACT
Ha TEMY TOI'0, HY>XCH JIM1 HaM MHpOBOﬁ SA3BIK,
Kakhe YIpo3bl OH HECET C cOOOH, W Apyrue
mpoOJIeMbl, CBS3aHHBIE C CYIIECTBOBAaHUEM
MHPOBOTO $3bIKa. McciemoBaHWIO MONBEp-
TaeTCsl MUCTOPUYECKUH KOHTEKCT, MOCTYKHB-
mmid - reorpaguueckoMy pacripoCTPaHEHHIO
AHIJIMMCKOIO SI3bIKA. YUEHBIH IPEAIPUHU-
MaeT MOMNBITKY BBISIBJICHUS KYJIbTYPHBIX OC-
HOBaHUH  pAacIpOCTPAHEHHs] AHTIIUKHCKOTO
SI3bIKA, BKIIOYAsl M TAKUE TIPUYWHBI, KaK BO3-
MOYKHOCTB JOCTyIa K mHpopmanuu. Paccma-
TpuBaoTcs cheppl, B KOTOPHIX aHTIMHCKUI
SA3BIK OKa3bIBACT KYJIBTYPHOC BJIIMAHUC. 3TO
mpecca, pekjama, paauo- | TelieBellaHue,
KHHO, TOMyJlspHas My3bika. He ocrarorcs
0e3 rccneaoBaTeIhbCKOr0 BHUMAHHS BOTIPOCHI
MEXAYHApOIHBIX IyTEIIeCTBHH, 0e30MmacHo-
CTH, 00pa30oBaHUs, KOMMYHHUKAI[UU aBTOP 3a-
DIsbIBaCT B Oyayliee m100albHOTO aHIIIUM-
ckoro, ananusupys curyaiuu B CIIIA, orka3
OT aHMIUWCKOTO, BIAJICHUE SI3BIKOM «HOBBIX
aHTIIM4aH». PaccmaTpuBaeTcsi BO3MOXXHOCTh
(parMeHTHPOBAHMS AHTITMICKOTO KaK €IUHO-
T'O A3bIKA.

He oTpulad JMHIBUCTUYECKOIO, KYJib-
TYpPHOTO, JIa Y NOJUTUYECKOTO MHTEpeca MOJ-
Humaembix  J[. Kpucramom mnpobmem, psin
KOTOPBIX OyleT 3aTpOHYT B IIPOBOIMMOM HC-
CJIEIOBAaHWH, XOTEIOCh OBl OCTAaHOBUTHCS Ha
KOHICHTYAJIbHBIX MOJIOKCHUAX, BBIIBUTACMBIX
6pI/ITaHCKI/IM JIMHT'BHUCTOM.

Bo-nepseix, kak numier . Kpucrai, oH Be-
PUT «B OCHOBOTIOJIATAIONIYIO IIEHHOCTh MHOTO-
SI3BIYHST KaK HEOOXOIMMOTO CPEeICTBA OOIIEHUS
B MHPOBOM MacIlTade, KOTOpOe MTO3BOIIET HaM
OKpYKarollee BO BCEM €ro pa3IHyiy U MHOTO-
o0pa3uu u TakuM 00pa3oM MpHTH K OoJiee
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[IyOOKOMY TOHUMAHUIO MPHPOIBI YeIOBe-
ckoro pasyma u nyxa» [Kpucran, 2001, c. 11].
B uneansnom wmupe . Kpucrana xaxabiit
YEeJIOBEK KaK MUHUMYM JBYS3bIYEH. YUEHBIN
TOBOPUT O TOM, YTO CaM JKUBET B OOIIECTBE,
I7e IBa A3bIKa — aHVIMHMCKUN U BaJUTMUCKUN —
KOKIBIM JI€Hb JOKA3bIBAIOT MPEUMYIIECTBO
MPUHAIJICKHOCTH K ABYM KYIBTypaM. «3Hauu-
TEJbHAsl YacTh MOEH Hay4yHO-IpEnofaBaTeiib-
CKOH paboTHI, — 3aBepIIIaeT MePBOE MOIOKEHUE
. Kpucran, — xak ucciemoBareis B 00JacTH
001I1e# TUHTBUCTUKH TIOCBSIIICHA CTPEMIICHHIIO
yOenuTh Jitoiel CephE3HO OTHOCUTHCS Kak
CBOEMY POJHOMY, TaK U K JIPYTHM SI3bIKAM TSI
MaKCUMAaJIbHOTO COXPaHEHHs HAIIeTo OO0IIero
si3bIkoBOTO Hacienus» [Kpucran, 2001, c. 11].

Bo-Broprix, . Kpucrtan «BepuT B OCHO-
BOIIOJIATAIONIYI0 I[IEHHOCTh BCEOOIIEro si3bl-
Ka — 3TOr0 YJMBHUTEIBHOTO CPEICTBAa OOIIIe-
HUS, MPEIOCTABISIONICIO HAaM YHUKAJIbHBIC
BO3MOXKHOCTU [JIsl B3aUMOIIOHUMAHUS, U TEM
CaMbIM IO3BOJISIFOLIETO OTKPBITH HOBBIE ITyTH
UL MEXIYHapOJHOIO  COTPYAHHYECTBA»
[Kpucran, 2001, c. 11].

B npeansnom mupe /. Kpucrana kaxaprit
CBOOOJTHO BIIAJICET E€JAMHBIM MHUPOBBIM SI3bI-
KOM. YUEHBII TOBOPUT O TOM, YTO HAXOAUTCS
B CYACTIINBOM TIOJIOKEHUH YeJIOBEKa, CBOOOJI-
HO TOBOPSIIETO Ha A3BIKE, KOTOPBIM Hamboee
MOJIXOMUT K OTOH POJIM, OH M UMEET B CBOEM
pacIopsbKEHUU BCE MPEUMYIIIECTBA DTOTO SI3bI-
KOBOTO CTaTyca.

«3HauuTeNbHaAsl YacTh MOEH Hay4yHO-Ipe-
TO/IaBaTeIHCKOM paboTHI KaK CIIEIUAINCTA 110
MPUKJIAJHON aHTJIMMCKOW IMHTBUCTUKE MTOCBSI-
[eHa TOMY, YTOOBI CIeTIaTh 3TH MPEUMYIIIECTBA
JTOCTYIIHBIMU IS JIOEH, KOTOPhIC M3HAYAIb-
Ho ux He umenu» [Kpucran, 2001, c. 11-12].

. Kpucran nonaraer, 4ro cieayeT OIU-
parbcs Ha 00a OTH TPUHITHIA, €CIH MBI XOTUM
JIBUTaThCsl B HAIIPABJIICHUW MHPHOIO U TO-
JICPAHTHOTO OOIIEeCTBa, O KOTOPOM MEUTACT
00NBIIMHCTBO Jitojied. [lepBebiii puHIMN OJa-
TOMPUSITCTBYET UCTOPUUECCKON UACHTHUHOCTHU
Y CIIOCOOCTBYET BHEAPEHUIO B3aMMHOTO YBa-
KeHHs. BTopol mpuHIHWI OnaronpusTCTBYET
Co3/1aHuI0 arMoc(hepsl MEXTyHapOIHOTO B3a-
umononumanusi. Jl. Kpucrany He HpaBuTCH,
KOTJIa 3TH JIBa MPUHIIUIA TPOTHBOIIOCTABIIS-
I0TCSl, @ HE AOMOJIHAIOT IPYT Apyra.

Taxum 00pa3oM, BYSI3bIUNE KaK YCIOBHE
AKTUBH3AIlMU  yIOTPEeOICHNST WHOS3BIYHOM
JIEKCUKU B OTHOLIECHUM AHIVIO-PYCCKUX SI3bl-
KOBBIX KOHTAaKTOB TPUHUMAET BUJ <JIMHTBA
(paHKa — PYCCKHI S3BIK» JBYS3bIYHs. IJTO
B HEKOTOPOM pOJI€ HANOMHUHAET JIATUHCKO-
r0 ¥ 3THOHAIIMOHAJBHOTO S3BIKA B CpPEl-
Hre Beka. OHAKO B TO BpeMs JIATHIHB ObLIa
MEPTBBIM SI3bIKOM C OJIMHAKOBBIM CTaTyCOM
JUTSL BCEX €ro Tojib3oBatesiei. Koneuno, mis
HOCHUTEJICH POMAaHCKUX SI3bIKOB OHa OJIMIKE,

4eM JUIsl HOCUTENICH SI3BIKOB IPYTUX TPYIIIL.
AHIIIMACKHIA S3BIK SIBJISETCS KUBBIM SI3bIKOM
C pa3HBIM CTAaTyCOM JUIS €T0 IOJIb30BaTelei
CTpaH, BXOIAIIUX BO BHYTPEHHUH, BHEIIHUI
Y pacIIUPSIONIUNCS KPYTH.

Bmecre ¢ Tem 3Ta MOAENIb OTHOLIEHUI HE
TaK MpPOCTa, KaK MOXKET MOKa3aThCsl Ha mep-
BBl B3MISAJ, W NPUYMHONH OSTOMY HAIH4YUC
tak HaspiBaeMblx World Englishes. World
Englishes — TepmMuH, KOTOpBIN HCTIONB3YETCS
JUIsT 0003HAYEHHSI BO3HUKAIONIUX BAapHUAHTOB
AHIITUIICKOTO SI3bIKA C MECTHBIM WIIM HAIHO-
HaJIHBIM KOJIOPUTOM, OCOOCHHO Ha TEPPUTO-
pUsIX, HAXOJSIIMUXCS TMOJ BiUsSHHEeM Benuko-
opurannn u CoenmuenHbix IllTaros [World
Englishes URL: https://en.wikipedia.org/wiki/
World Englishes].

IIpo6nema World Englishes Obi1a nmomHsaTa
oosnee 30 yier ToMy Hazaja JJIS UCCIICAOBAHUS
MIOHSATUS PETMOHAIBHBIX BapUAHTOB AHIIIMK-
CKOTO sI3bIKa B MHUpOBOM Maciurtabde. s 3To-
T0 OBLIM PUMEHEHBI IOHATHUS TTPABIILHOCTH,
MOHATHOCTH W MHTEPIPETUPYEMOCTH, YTOOBI
UCCIIe/IOBaTh aHIIMICKUN B hopMe ero Bapu-
AHTOB Ha MEXIYHApOIHOM M HAIIMOHAJIHLHOM
YPOBHSIX.

B nacrosimiee BpeMs CyliecTByeT OKoJo 75
TEPPUTOPU, INE€ HCHOIb3YETCS] AHIIMHCKUI
SI3BIK B KauecTBe TepBoro s3bika (L1) u B ka-
YecTBE OQHIMAIBLHOTO WM HEO(PHUIIUAIEHOTO
BTOpOrO si3bika (L2).

CHOXXHO yCTaHOBUTH TOYHOE YHCIIO BApH-
aHTOB aHIJIMKCKOTO si3bIKa B Mupe. HeoOxo-
JIUMO OTMEeTHUTh, 4To TepmuHbl World English
(MmupoBoi#t  anrmuiickmii) u World Englishes
(TOCTIOBHO — «MHPOBBIC AHTIIMACKUE SI3BI-
K, BapUaHThl aHIJIMICKOTO S3bIKA B MUPE)
He uaeHTH4Hbl. [lepBbiii TepMuH 0003HAYAET
AHIVIMICKUHN S3BIK, HCIIONb3YEMbIH B KaUeCTBE
MHUPOBOTO JIMHTBA (ppaHKa, TOrJa Kak BTOPOI
CIIY’)KUT JUIsi OOO3HA4YeHHS pPa3HOBUIAHOCTEH
AHIITUICKOTO M KPEOJIbCKUX SI3BIKOB, Pa3BUB-
HIMXCSl HA €r0 OCHOBE B MHUPOBOM MaciiTade
[World Englishes URL: https://en.wikipedia.
org/wiki/World_Englishes].

ITo muennro P.A. bynaroBa, cBoeoOpa3sue
OTHOIIIEHUII MUPOBBIX M HAIIMOHAJIBHBIX S3bBI-
KOB 3aKJIFOYaeTCsl B TOM, YTO:

1) ME&XKHAIMOHANBHBIA ~ SI3BIK B MHOTO-
SI3BIYHBIX CTpPaHaX, OTHIONb HE «PACTBOPSISCH
B OT/JICTIGHBIX SI3bIKAX U COXPaHSsl CBOK COO-
CTBEHHYIO CIIEIM()UKY, BMECTE€ CTEM CIYKUT
CPEeIICTBOM  JIMHTBUCTUYECKOTO OOBEANHEHUS
Pa3HBIX HAPOJIOB, HACEIISIONINX TAHHYIO CTPaHY,

2) TO ke HaOJIIoIaeTCsl M HA YPOBHE MH-
POBBIX S3BIKOB, MMEIOLIMX LIMPOKOE pac-
MPOCTPaHEHUE: C OJHOH CTOPOHBI, KOHTAaK-
THI MEXIY HUMH KPENHYT H YIIyOIsroTcs, a
C Ipyrod — KaX/JbIi U3 TaKUX S3bIKOB HE Te-
pSIeT U HE JIOJDKEH TEePSITh CBOCTO HAIIMOHAIb-
HOTO CBOEOOpa3usi.
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31ech MHOTO€ 3aBUCHUT U OT BOJIM TOBOpS-
IUX Ha JAHHOM SI3bIKE JIIOACH, OT pa3yMHOMH
SI3BIKOBOM TIOJIMTHUKH TOCYNapCTBa, OT OOIIEH
KyJIBTypbl OOIIECTBa, OT HAIIMOHAIBHBIX IIH-
careneid. TakoBa AMAJIEKTHKA HALMOHAJIBHOTO
U UHTCPHAIIMOHATHFHOTO B COBPEMEHHBIX SI3BI-
kax mupa» [bynaros, 1979, c. 28].

PacnpocTpanenue aHIIMICKOTO — sA3bIKa
Y U3MEHEHHE €ro craryca KOpeHHBIM o0pa-
30M TOBIMSAJIO Ha XapakTep aHMIIO-PYCCKUX
S3BIKOBBIX KOHTAKTOB. B cBs3u ¢ 3TM 00CTO-
arenbcTBoM A.B. Kpasuenko u C.A. boiiko ot1-
meuaror: «Habmonaemoe B ocnennue 20 et
B3PBIBHOE PACIPOCTPAHCHUE AHIIUIU3MOB,
OCOOCHHO B Pa3IMYHBIX MyOINYHBIX TEKCTaX,
Ybsi U3HAYAIbHASA (DYHKIUS COCTOWT B OTIpe/ie-
JICHHOM OpPWEHTHPOBAHWU YWTATENs, TOBOPUT
0 TMPOUCXOJSIINX U3MEHEHUSAX B OLIEHKE OpH-
EHTUPYIOLEH 3HAUUMOCTH AHIJIMHCKOIO $3bI-
Ka JJI TOBOPSIIIMX HAa PYCCKOM KaK POTHOM»
[KpaBuenko, boiiko, 2012, c. 31].

B ©Oomee TpagWIIMOHHBIX TEepPMHHAX 00
atoM ToBOpuUT U D.B. Bomomapckas, yTBepxk-
Jlasg, 4YTO «aHINIMUCKUUA A3bIK CTAaHOBUTCS J10-
MHUHHPYIOIIUM SI3BIKOM-TIOHOpOM» [Bomomap-
ckas, 2002, c. 102].
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